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English Translations of Majeed Amjad's Poems, A Review
Dr Nadeem Abbas, AP, Govt, Graduate College Sahiwal

ABSTRACT

Majeed Amjad is an epoch making poet of Urdu language &
literature. He colud not get fame in his life. That's why the
translators of the other languages of the world did not pay
attention towards his poetry. Such translations are a few in
number but they are high in quality. The translators through their
translated versions in poetic and prosic form have tried to
introduce this secluded poet in world literature. It is not easy to
translate the version of one language to another language go with
complete mixture of cultural & civilizational codes, the
translators of Majeed Amjad Poems Muhammad Saleem ur
Rehman, Anees Nagi, Waqas Ahmad Khawaja, Yasmeen
Hameed, Anees ur Rehman, K.C Skenda, Mehr Afshan Farooqj,
Iftikhar Arif, M.H Qureshi, Muhammad Rafay Habib and Prof.
Sajjad Sheikh have presented different versions of his poetry
wheather these translated versions have shown the true picture
of his poems or not, is an important question. In this article, this

matter is highlighted.
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"Majeed Amjad has more facets to his mind than any other poet and in his art, too he
equals the best of them Not very well known in his life time he is today the cult of a large
number of admirers who are trying to assign him his rightfulplace in our poetry. (1)
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work. 1. The translator should give a complete transcript of the ideas of the original
2. The style and manner of writing should be of the same character with that of

the original.

3. The translation should have all the ease of the origional composition.
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In these driblets of clouds bursting forth,

there are all those proximities which have been

the mystery of my being.
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At this movement,

In these proximities of sorrow and death
the unfeeling stupefying life is nearer
And the tyrannical headlessness that
keeps me alive,

which is the mystery of my being.
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Black beaked
with blue and yellow wings

the chirping, twittering starling
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Children! we are as old as the bricks you walk upon
each one of your uniforms flowing in the cold morning sun

is the clothing of a new destiny.
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Beautiful Young girls
holding autograph books

are waiting for the players
autographs.
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along the path, holding their

cherished autograph book
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Friend be not sad, became,
these diminishing signs tell

sweet tales of the coming

season (i.e) spring.
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